
Ore dolci e divine (La rondine) Puccini–Page 1 of 5 
 

Ore dolci e divine 
 
Magda's aria from the opera La rondine (soprano) 
Italian libretto by Giuseppe Adami (1878–1946), after a libretto by Alfred Maria Willner (1859–1929) and 
Heinz Reichert (1877–1940) 
Set by Giacomo Puccini (1858–1924) 
 
Denaro! nient'altro che denaro! 
    
Money! nothing-else but money! 
(Money! you only think of money!) 
 
Ma via! Siate sincere!  
    
But go-on! Be sincere! 
(Come, be truthful!) 
 
Son persuasa che voi m'assomigliate 
e spesso rimpiangete la piccola, "grisette" 
felice del suo innamorato! 
Può darsi! Ma che non si dimenticano più! 
Ah, quella sera che son scappata  alla mia vecchia zia! 
Mi pare ieri! 
Perché non potrebb'essere ancora domani? Perché? 
Ore dolci e divine di lieta baraonda 
fra studenti e sartine d'una notte a Bullier! 
Come andai? Non lo so!  
Come uscii? Non lo so! 
Cantava una lenta canzone la musica strana, 
e una voce lontana me diceva così, così: 
"Fanciulla è sbocciato l'amore! Difendi il tuo cuore! 
Dei baci e sorrisi l'incanto 
si paga con stille di pianto!"  
Quando ci sedemmo, stanchi, estenuati dalla danza… 
 
 

The entire text to this title with the complete  
IPA transcription and translation is available for download. 
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